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Návod na použitie 



Úvod 

V prvom rade nám dovoľte vyjadriť srdečné poďakovanie zákazníkom, ktorí si zakúpili 
zariadenia našej spoločnosti. Tento návod je napísaný pre zákazníka, aby mohol tento 
nástroj lepšie využívať. Dúfam, že produkty a služby spoločnosti vám prinesú službu na 
požadovanej úrovni. 
Všimnite si 

Tento produkt je nutné používať v prísnom súlade so spôsobom použitia uvedeným v tomto 
návode, ak ho nedodržíte, všetky následky budete znášať na vlastnú zodpovednosť, vtedy 
spoločnosť nepreberá žiadnu zodpovednosť. 
Spoločnosť neposkytuje žiadnu záruku akéhokoľvek druhu, vrátane (okrem iného) 
implicitných záruk predajnosti a vhodnosti na konkrétny účel. Spoločnosť nepreberá žiadnu 
zodpovednosť za chyby obsiahnuté v tomto návode ani za náhodné, či následné škody v 
súvislosti s poskytnutím, výkonom alebo použitím tohto návodu. 
Táto príručka obsahuje vlastnícke informácie, ktoré sú chránené patentovými zákonmi. Všetky 
práva vyhradené. Žiadna časť tohto návodu sa nesmie kopírovať alebo prekladať do iného 
jazyka bez písomného súhlasu spoločnosti. 
Obsah príručky sa môže zmeniť bez upozornenia používateľa. 

Zodpovednosť výrobcu 

Spoločnosť je zodpovedná za bezpečnosť a spoľahlivosť prístroja iba v nasledujúcich 
prípadoch: montáž, opätovné nastavenie, vylepšenie a údržba sú vykonávané personálom 
uznaným spoločnosťou, príslušné elektrické zariadenia sú v súlade s národnými normami 
a zariadenie sa používa podľa návodu. 

Upozornenie 

Toto je kozmetický prístroj. Ak kozmetická inštitúcia, ktorá nesie zodpovednosť za používanie 
tohto nástroja, nedosiahne uspokojivý súbor prevádzkových postupov, môže to spôsobiť 
abnormálne zlyhanie prístroja a môže to byť nebezpečné pre ľudské zdravie. V súčasnosti naša 
spoločnosť na požiadanie používateľa za poplatok poskytne schému zapojenia so samostatným 
zoznamom metód kalibrácie a ďalšími informáciami, ktoré používateľovi pomôžu pri opravách 
častí prístroja, ktoré naša spoločnosť klasifikuje ako používateľsky opraviteľné kvalifikovanými 
technikmi. 

Záruka 
Výrobný proces a suroviny: Spoločnosť garantuje, že u prístroja (okrem dielov) pri normálnom 
stave používania a údržby  počas jedného roka od dátumu odoslania nedôjde k poruche z dôvodu 
vady z výrobného procesu a surovín. 
V tomto návode na použitie 

Táto používateľská príručka obsahuje všetky všeobecné informácie o tomto nástroji. Toto je 
východiskový bod pre nových používateľov, ako začať s prístrojom, pretože poskytuje 
všeobecný úvod do systému, vysvetľuje, ako funguje, popisuje inštaláciu prístroja a rôzne 
spôsoby prevádzky. Prostredníctvom registra nájdete informácie, ktoré potrebujete. Táto 
príručka má za úlohu zoznámiť vás s týmto prístrojom a nechať ho prečítať obsluhujúci 
personál so skúsenosťami s používaním kozmetických prístrojov. 
Používajte ho, prosím, bezpečne 

V prístroji a v príručke sa používajú nasledujúce symboly. Aby ste mohli prístroj správne používať, 
aby ste predišli zraneniu operátora a pacienta, aby ste ochránili prístroj pred poškodením, aby ste 
predišli škodám na majetku, venujte prosím pozornosť typu a významu nasledujúcich symbolov. 

Upozornenie Označuje, že v dôsledku prevádzkových chýb môže dôjsť k úmrtiam 
a vážnym zraneniam 

. Značka označuje povinné položky 

Nebezpečenstvo Označuje, že v dôsledku prevádzkových chýb sa môžu vyskytnúť 
úmrtia a vážne zranenia 

o Značka znamená, že projekt je 
zakázaný 

Všimnite si Označuje, že v dôsledku nesprávnej prevádzky môže dôjsť k 
zraneniu personálu a poruche prístroja 

. Značka označuje predmet 
pozornosti 

Všimnite si Skontrolujte prosím návod 
Označuje, že typ ochrany, ku ktorému 
zariadenie patrí, je typ B 

Pripomienka Pripomínajúce upozornenie, zdôrazňujúce dôležité informácie 
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1. Záležitosti vyžadujúce upozornenie 

1.1 Preventívne opatrenia pri používaní miest 

Upozornenie 

1) Nepoužívajte rozvodky, aby ste predišli požiaru; 

2) Pri výmene poistky musí byť vypnutý hlavný vypínač, aby sa predišlo požiaru, úrazu elektrickým prúdom; 

3) Musí sa používať napájanie 220 V ± 22 V, 50 Hz ± 1 Hz a zásuvka s uzemnením  

4) Pri použití poškodeného alebo opotrebovaného napájacieho kábla hrozí nebezpečenstvo požiaru, úrazu 

elektrickým prúdom; 

5) Napájací kábel príliš neohýbajte, neskrúcajte, aby ste predišli požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom; 

6) Ak je nástroj uvoľnený alebo poškodený, včas kontaktujte spoločnosť; 

7) Nepoužívajte prístroj v nestabilnom prostredí, ako je naklonenie, vibrácie, nárazy; 

8) Do vnútra prístroja sa nemôže dostať voda alebo nečistoty, v prípade cudzieho telesa kontaktujte spoločnosť; 

9) pri premiestňovaní prístroja musí byť odpojená sieťová zástrčka 

10) Prístroj by sa mal premiestniť, aby sa predišlo vibráciám; 

11) Prístroj by mal byť umiestnený na stabilnom mieste, mal by sa pod ním ponechať priestor aspoň 5 cm, aby sa 

zabezpečila cirkulácia vzduchu, ktorá napomáha k odvádzaniu tepla vyžarovaného z prístroja； 

12) Prístroj sa nemôže ničím zakryť, aby sa zabránilo zablokovaniu vetracích otvorov; 

13)Vyhnite sa používaniu prístroja v nasledujúcom prostredí: vystavenie slnečnému žiareniu; prostredie s vysokou 

vlhkosťou; prostredie v blízkosti vody; vibrácie, naklonené miesto; prostredie silného magnetického poľa; 

elektromagnetická vlna, miesto nárazového napätia; sklad chemikálií, miesta s korozívnymi plynmi; 

14) Tento prístroj nesmie byť umiestnený v blízkosti rádií, televízorov, kopírok, faxov atď.; 
15) Nemožno používať spolu s inými prístrojmi (ako sú mikrovlny), aby sa predišlo vzájomnému 

           rušeniu medzi prístrojmi, čo by spôsobilo nesprávnu činnosť. 
 
 

1.2 Informácie Pred Použitím 

Upozornenie 

1) Pred zapnutím prístroja si pozorne prečítajte návod na obsluhu. Obsluha musí byť oboznámená s návodom na 

obsluhu a spôsobmi obsluhy, zariadenie musí obsluhovať jedna osoba; 

2) Nastavte prevádzkové parametre pod vedením odborníkov na nastavenie;  

   Všimnite si 

 

3)  Pred použitím skontrolujte, či je prístroj v normálnej prevádzke; 

4) Skontrolujte, či je pripojenie uzemňovacieho vodiča správne; 

5) Uistite sa, že všetky vodiče sú pripojené a bezpečné; 

6)  Ak sa používa v spojení s prístrojom, musí sa používať správne, inak môže byť nebezpečný a musíte byť veľmi 

opatrný. 

1.3 Bezpečnostné opatrenia pri používaní 
 

Upozornenie 
 

1) Ak prístroj alebo pacient počas prevádzky nie je v poriadku, operátor okamžite odovzdá operačnú rukoväť pacientovi, 

stlačí vypínač a zastaví používanie prístroja. 
 

Všimnite si 

2) Počas prevádzky prístroja je potrebné neustále sledovať situáciu hosťa na kozmetickom zákroku a prístroja a 

sledovať, či nenastane nejaká abnormálna situácia; 

3) Ponechajte, prosím, správne používanie prístroja skúseným operátorom, prístroj by nemal používať iný personál 

ako prevádzkový technik. 
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1.4 Bezpečnostné opatrenia po použití  

 
Všimnite si 

 

1) Po prevádzke sa ovládacia páka vráti do stojana ovládacej páky. 

2) Ovládaciu rukoväť treba po použití sondy vyčistiť, aby bola pripravená na ďalšie použitie 

1.5 Porucha, skladovanie, kontrolné opatrenia 

Upozornenie 

1) Prístroj nepoužívajte, ak nefunguje správne. V prípade zápachu dymu nie je možné prístroj ďalej prevádzkovať, ak 
ho budete naďalej používať, hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Rýchlo stlačte tlačidlo zastavenia, 
vypnite napájanie, vytiahnite zástrčku zo zásuvky a okamžite kontaktujte spoločnosť alebo distribútora; 

2) ak to nie je technik. Prístroj sa absolútne nedá opraviť a znovu použiť. Prístroj sa nesmie rozoberať 

 

Všimnite si 

3) Pravidelne, prosím, kontrolujte nástroje a komponenty 
4) Nepoužívajte čistiace nástroje, ktoré poškodzujú ochranný povlak nástroja, ako sú kefy a metly; 
5) Ak sa nástroj nepoužíva dlhšie ako 2 týždne, musí sa pred ďalším použitím dôkladne skontrolovať. 

1.6 Upozornenie a rýchle pokyny 
 

Upozornenie 
 

Keď sú vysokofrekvenčné zariadenie a tento nástroj pripojené k tomu istému pacientovi súčasne, poloha elektródy nástroja 
môže spôsobiť popáleniny kožného tkaniva pacienta a nástroj sa môže ľahko poškodiť. Pri používaní prístroja v blízkosti 
vysokofrekvenčného alebo mikrovlnného zariadenia (1 m) nemusí byť výstup prístroja stabilný v dôsledku mikrovlnného 
rušenia. Použitie elektród v blízkosti hrudníka zvyšuje riziko fibrilácie srdca. 

2. Kontraindikácie 

1, Citlivá pleť, silné akné                                                                                                                                                                             

2, Zariadenie na srdcový rytmus, implantovateľný srdcový defibrilátor alebo iné elektromagnetické 

implantovateľné zdravotnícke zariadenie                                                                                                                                              

3, Ťažká cukrovka, vysoký krvný tlak a vysoký cholesterol                                                                                                                  

4, Chorý človek s kožnou nákazou 
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3. Úvod 

 
 

4.1 Otvorte balík a skontrolujte 

 
4.1.1 vyberte prístroj a všetky diely z obalu, buďte prosím opatrný a potom dobre uschovajte kartóny a penu,             

v prípade, že ich použijete na prepravu, skontrolujte všetky diely podľa zoznamu dielov. 

4.1.2 skontrolujte prístroj, či nie je poškodený, ak je s ním nejaký problém, 

 

Všimnite si 

 
Kontaktujte, prosím, obchodné oddelenie našej spoločnosti alebo zástupcu. 

 
4.2 prístroj umiestnite do miestnosti, ktorá je čistá a vetraná, jej teplota je asi 5 ℃~40 ℃, vlhkosť nemôže prekročiť 80%. 

Uistite sa, že je vetrací otvor otvorený, priestor okolo prístroja musí byť aspoň 5 cm. a uistite sa, že na prístroji nie sú 

žiadne veci, ani len dočasne. 

7 palcová dotyková obrazovka 

 
tlačidlo ABCD (h2,O2) 

 

ABCD 

Voda             Vybrať  Vzdu
ch 

MI

N 

MI

N 

prúd vody 

ODPADOVÁ KVAPALINA vákuum 

H2 , O2 

Fľaša ABC 
Tlačidlo Odstrániť 

电源插座及开关 Fľaše ABC  

VÝSTUP 

Studený RF Sprej Obrusovanie Ultrazvuk      Skruber 
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H2  ,  O2 

ODPAD.KVAPALINA H2 , O2 

ODPADOVÁ KVAPALINA 

dotiahnuť dotiahnuť 

uvoľniť uvoľniť 

4.3 Podľa informácií v textoch a obrázkoch pod výstupnými rozhraniami na oboch stranách prístrojov sú na hlavných rámoch 

nainštalované príslušné úchytky. 

4.4 Popis zariadenia na zadnej strane prístroja 

 

 

 
 

  

 

 

Sieťová zásuvka     poistkový drôt    sieťový vypínač 

 
Všimnite si 

 

Pred odstránením nástrojov zlikvidujte roztoky vo fľašiach A, B, C, D a fľaštičky s odpadovým roztokom. V opačnom 

prípade sa prístroj poškodí, ak sa do neho počas pohybu dostanú roztoky. 
 

Všimnite si 
 

Ak pri používaní v praxi prístroj vydáva bzučanie, sledujte indikátor na nádobe s odpadovým roztokom. Ak bliká, vylejte 

odpadový roztok do fľaše a znova nainštalujte fľašu s odpadovým roztokom. 
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Štart /Stop 

ČAS 
Nastavenie jazyka 

Fľaša na odpadovú 

vodu 

MAX MAX 

ABCD 

Voda             Vybrať Vzd
uch 

MIN MIN 

 

5. Tlačidlá pracovného času a nastavenia 

 
5.1 Využitie obrusovania vodou 

 
 

 

                                                                                                        D（H2  , O2）prepínač 

 

5.1.1  : Čistenie tváre 
5.1.2 : Podľa tváre zákazníka vyberte vhodný hrot, gombíkom vyberte správnu fľašu produktu: ABC alebo D 
5.1.3  :  Zvoľte vákuum, prietok vody, spustite prístroj a začnite čistenie tváre. 

 
 
 

Všimnite si 
 

Kliknite na H2O2 na obrazovke a počkajte 3 minúty pred použitím fľaše D.  Musí produkovať H2O2. 

 

Tlačidlo výberu ABCD 
 

 

 

prúd vody                                                                                         vákuum 

 
 
 

Všimnite si 

 

Po dokončení produktu vo fľašiach vyčistite fľaše ABCD a potrubie, aby ste predišli upchatiu. 
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5.2 :využitie vodného kyslíka 
 
 

 
 

 

 

5.2.1 Ovládacie časti počas čistenia; 

5.2.2 Nalejte zriedenú esenciu do nádrže na striekacej pištoli. 
5.2.3 Kliknite na tlačidlo striekacej pištole na obrazovke; 

5.2.4 Striekacia pištoľ namieri na pozíciu a začne pracovať. 

5.2.3  Použitie chladu a tepla znecitlivujúcej rukoväte  

 
Ak je dýza zablokovaná, použite rozprašovaciu rukoväť na vybratie ihly z dýzy, aby ste odstránili nečistoty. 

 

5.3 : Použitie studenej rukoväte 

 

 

 

 
 
 

 

5.3.1 : Čistenie tváre 

5.3.2 : Kliknite štart 

5.3.3 : Dotknite sa pokožky zákazníka a spustite prevádzku 

Štart /Stop 

Výber času Nastavenie jazyka 

Štart /Stop 

Výber času Nastavenie jazyka 
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5.4 : Použitie RF 
 

 
 

 

 
 
 

5.4.1 : čistenie tváre 

5.4.2 : Použite gél na mieste operácie 

5.4.3  : Zvoľte vhodný pracovný čas, intenzitu a režim 

5.4.4 : Kliknite na štart a spustite operáciu 

5.4.5 : V závislosti od línií tváre sa každá línia zdvihne nahor alebo sa každá línia stočí nahor 

 
 

5.5 : Použitie ultrazvuku 

 

 
 

 

 

 
5.5.1  : čistenie tváre 
5.5.2 : Použite produkt na mieste operácie 
5.5.3 : Zvoľte vhodný pracovný čas, intenzitu a režim 
5.5.4 : Kliknite na štart a spustite operáciu 
5.5.5 : Krúžte pomaly nahor pozdĺž obrysových čiar 5-8min 

Štart /Stop 

Intenzita RF  

 
Režim RF 

Fotónový režim 

Výber času Nastavenie jazyka 

Štart /Stop 

intenzita 

režim 

Výber času Nastavenie jazyka 
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5.6 : Použitie skrubera 
 
 

 

 

 
 

5.6.1 : Spôsob čistenia: Odstráňte nečistoty  
A : Očistite tvár 

B : Držte náplasť na oboch stranách.                             

C：Naneste dostatočné množstvo vody na pokožku. 

D：Rukoväť naklonená 45° zdola nahor. Ako na obrázku 1 
E : čas prevádzky :20min 
5.6.2 : Nábeh : Lymfatická masáž          
A : Očistite tvár 

B : Držte náplasť na oboch stranách.                                                  
C : Naneste dostatočné množstvo produktu na pokožku. 

D : Pritlačte pevne proti pokožke a posúvajte  smerom k svalovej štruktúre. Ako na obrázku 2 

 
 
 

  

Štart /Stop 

intenzita 

režim 

Výber času Nastavenie jazyka 



9  

 

6. Veci, na ktoré si treba dávať pozor 
 

Všimnite si 
 

6.1 Po ošetrení do 24 hodín nepoužívajte dráždivú kozmetiku, kozmetiku a dávajte pozor na opaľovací krém 

6.2 Nepretržite používajte hydratačnú masku po dobu 1 týždňa. 

6.3 Evigačné pero nesmú používať ľudia, ktorí majú tenkú kožtičku alebo veľa červenej krvi na lícnych kostiach. 

6.4 Keď funguje RF video, ľuďom, ktorí majú tenkú kožtičku alebo veľa červenej krvi na lícnych kostiach, by to 

nemalo trvať príliš dlho. 

6.5 Ľudia s ťažkou anafylaxiou alebo ťažkým akné s tým pracovať nemôžu. 

Upozornenie 

Ak sa pacienti necítia dobre, zastavte prístroj stlačením ručného ovládača, aby ste zaistili bezpečnosť. 

 

7. Udržiavanie v dobrom stave a údržba 

7.1 Udržiavanie v dobrom stave 
7.1.1 Denná kontrola 

Manažér musí skontrolovať prístroje a montážne jednotky. 

a) Ak zásuvka nemá uzemnenie, vymeňte zásuvku. 

b) Elektrické vodiče sú deformované, prasknuté alebo odpojené voľným okom. Ak je to tak, môže to viesť k 

požiarnej katastrofe. Ihneď vymeňte elektrický vodič za nový. 

c) Ovládacia rukoväť nie je v poriadku, alebo je zlomená - viditeľné voľným okom, či sú výstupné vodiče 

poškodené alebo deformované, ak sú, okamžite ich vymeňte. 

d) Pred použitím prístroja skontrolujte, či je nápoveda správna. Ak je nápoveda nesprávna, prestaňte ho 

používať. 

 
7.1.2 Čistenie 

Keď je nástroj vyčistený, prach sa musí utrieť suchou a mäkkou handričkou a šmuhy sa utrú mäkkou vlhkou 
handričkou. Pred čistením prístroja musí byť hlavný vypínač vypnutý a elektrické vedenie musí byť prerušené. 

 

7.1.3 Výmena poistky 

a) Špecifikácie poistky napájania 8A (Ф5×20mm) 

b) Pri výmene poistky postupujte podľa nasledujúcich krokov: 

1) Vypnite hlavný vypínač; 

2) Odpojte sieťovú zástrčku; 

3) Otvorte kryt poistky pomocou skrutkovača. 

4) Vyberte poškodenú poistku a vymeňte poistku za novú. 

5) Vráťte kryt poistky do pôvodnej polohy; 

6) Zapojte sieťovú zástrčku; 
 

Upozornenie 
 

Pri výmene poistky vypnite napájanie a vytiahnite zástrčku zo zásuvky, aby ste predišli úrazu elektrickým 
prúdom. 
7.1.4  Prístroj používaný dlhší čas (viac ako jeden rok) by mal byť udržiavaný odborným personálom údržby,  

aby vyčistil vnútorné škvrny popola. 
7.1.5  Prístroj by mal byť umiestnený vo vetranom a suchom mieste a keď sa nepoužíva, prikrytý prachotesným 

krytom. 
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7.2 Údržba 
 

7.2.1 Po zakúpení prístroja vyplňte záručný list a odošlite ho výrobcovi alebo obchodným zástupcom. 
Potom bude záruka platná; ak sa vyskytne nejaký problém s kvalitou, na hlavný motor bude 
poskytnutá bezplatná záruka po dobu jedného roka od dátumu oznámenia vydaného kupujúcim. 
(Poznámka: Pri údržbe ukážte poznámky a záručný list; záruka je obmedzená na hlavný motor, s 
výnimkou dielov a iného spotrebného materiálu, ktorý je potrebné pravidelne vymieňať. 

7.2.2 Po uplynutí záručnej doby sa obráťte priamo na výrobcu, aby vám poskytol pozáručný 
servis. 

7.2.3 Ak má byť pokyn zachovaný, kontaktujte náš zákaznícky servis alebo predajcu. Neopravujte 
prístroj sami. Po otvorení nebude spoločnosť zodpovedať za záruku. 

8. Bežné problémy a metódy ich odstránenia 

8.1 Keď prístroje nefungujú správne, nerozoberajte a neinštalujte ich sami. Mali by ste sa spojiť s 
oddelením služieb zákazníkom alebo distribútorom spoločnosti, aby ste zistili príčinu problému. 

8.2 Skôr ako požiadate o servis, skontrolujte prístroj pomocou nasledujúcich tipov a zistite, či problém 
nezvládnete sami. 

 

Ako sa porucha prejavuje Príčina Metódy eliminácie a riešenie 

 

Po spustení nie je žiadna reakcia 
Odpojená napájacia zástrčka; 
Vypínač je vypnutý; Poistka 
napájacieho zdroja sa prerušila. 

 

Skontrolujte, či je zástrčka zapojená 
do zásuvky alebo nie; 

 
 

Rukoväť nefunguje správne 
Nestlačili ste tlačidlo štart           
Nesprávna inštalácia sondy 
Poškodená pracovná hlava 
Nesprávna inštalácia konektorov za  
prístrojom 

Stlačte tlačidlo štart 
Skontrolujte, či je inštalácia sondy správna 
Vymeňte pracovnú hlavu alebo 
silikónovú slučku                                       
Prístroj znovu nainštalujte 

 
Únik kvapaliny 

 

Tesniaci krúžok zo silikónovej 
gumy je poškodený alebo chýba. 

Nedodržaný návod na inštaláciu 

Vymeňte krúžok zo silikónovej gumy 
 

Vráťte výrobcovi na prepracovanie 

9. Zodpovednosť výroby 

9.1 Produkty by mali vyhovovať produktovej norme. Ak nevyhovujú, naša spoločnosť je zodpovedná za výmenu a 
vrátenie prístrojov. 

9.2 Naša spoločnosť zodpovedá za škodu na zdraví a majetku spôsobenú vadami produktov, okrem 
nasledujúcich prípadov: 

a) Nákupcovia a prevádzkovatelia nepoužívajú výrobky v súlade s pokynmi, bezpečnostnými 
opatreniami a varovnými pokynmi. 

b) Porušenie ustanovení o preprave, inštalácii, používaní, údržbe, skladovaní a iných ustanovení. 
9.3Naša spoločnosť sľubuje doživotnú údržbu a technický servis produktu. Problémy s kvalitou, ktoré sa vyskytnú v 

dobe stanovenej záruky kvality, budú bezplatne opravené. 

10. Výmena dielov. 
Pri výmene dielov je potrebné ich zakúpiť u našej spoločnosti. 

11. Skladovanie a preprava 
11.1 Skladovanie: keď je prístroj uskladnený, mal by byť umiestnený v originálnom balení a umiestnený v dobre 

vetranej čistej miestnosti. Baliaci box by mal byť odolný teplote okolia -10 C až 40 C a relatívnej vlhkosti 
vzduchu nie vyššej ako 93%. Žiadne škodlivé plyny, horľavé a výbušné materiály a korozívne plyny. 

11.2 Preprava: Prístroj je v podmienkach balenia vhodný pre diaľnicu, železnicu, letectvo a vodné cesty. V 
procese manipulácie a prepravy by nemalo dochádzať k silným vibráciám a otrasom. Nesmú byť vlhké a 
nesmú sa miešať s horľavým alebo korozívnym materiálom. Konkrétne požiadavky sú podľa kúpnej zmluvy. 

12. Životnosť 
12.1 Záručná doba na tento nástroj je 1 rok. (Poznámka: okrem poškodenia spôsobeného človekom) 
12.2 Záručná doba dielov je 3 mesiace. (Poznámka: okrem poškodenia spôsobeného človekom) 
12.3 Používanie prístroja, ktorý je po životnosti, by mal schváliť technik a technik by mal pravidelne kontrolovať 

funkčnosť prístroja počas následného používania. 
12.4 S vyradenými nástrojmi a časťami, ktoré sú po dobe životnosti, by sa malo zaobchádzať v súlade s 

príslušnými miestnymi predpismi. 
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Záručný list 

 

 
 

1, Od dátumu, keď si klient zakúpi tento prístroj (doklad o objednávke), ak má prístroj nejaké problémy s 

kvalitou, ale má dobrý vzhľad do 7 dní, klient môže vymeniť pokazený prístroj za nový. Hostiteľ má dvojročnú 
záruku (okrem zraniteľných častí). Ak je prístroj mimo záručnej doby alebo dátumu záruky, naša továreň 

môže prevziať aj údržbu a aktualizáciu pod podmienkou, že klient zaplatí náklady na údržbu. Upozorňujeme, 
že ak je potrebné prístroj poslať späť do továrne na údržbu, kupujúci aj dodávateľ by si mali dohodnúť obe 

časti prepravného poplatku. Kupujúci by mal poskytnúť celý prepravný poplatok počas jednoročného nákupu. 

2, Nasledujúce poruchy spôsobené nesprávnym osobným používaním nie sú zahrnuté v rozsahu záruky: 

①  Prístroj svojvoľne rozoberiete a znova zmontujte; 

②  Porucha pri neopatrnom páde; 

③  Chyba v nedostatočnej starostlivosti o prístroj; 

④  Chyba nesprávneho použitia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Názov modelu: Číslo položky: 

Dátum výroby: Výrobné číslo: 

Meno klienta : Dátum nákupu : 

Adresa： 
 
Kontaktné číslo : 

Meno predajcu : Kontaktné číslo : 

Adresa： 
 
Kontaktné meno ; 

Záznamy o údržbe                             Dátum údržby： 
Dátum opravy : 

Dátum testovania kvality : 

Dôvod poruchy : 

Spôsob a výsledok 

spracovania : 

1 Meno klienta : 

Kontaktné číslo:   

Adresa dodania:   

Záznamy o údržbe                             Dátum údržby： 
 

Dôvod poruchy : 

Spôsob a výsledok 

spracovania : 

2 

Dátum opravy : 

Dátum testovania kvality： 

Meno klienta： 

Kontaktné číslo：  

Adresa dodania：  

Záznamy o údržbe                             Dátum údržby： 
Dátum opravy: 

Dátum testovania kvality: 

Dôvod poruchy : 

Spôsob a výsledok 

spracovania : 

3 Meno klienta : 

Kontaktné číslo:   

Adresa dodania:   


